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У статті розкрито актуальність

раннього вивчення англійської
мови в закладах дошкільної освіти
України в контексті впровадження
міжнародного освітнього проєкту
"Білінгвальне майбутнє. Дошкільна
освіта". Проаналізовано переваги
та виклики реалізації білінгвальної
програми, спрямованої на форму-
вання іншомовної комунікативної
компетентності дітей дошкільного
віку.  Окреслено особливості
співпраці між Міжнародною орган-
ізацією "Yellow House Education",
Міністерством освіти і науки Украї-

ни, Українським інститутом дитин-
ства та Громадською спілкою "Про
Дитинство" у межах реалізації про-
єкту. Наголошено на значенні
білінгвальної освіти як ефективно-
го засобу розвитку когнітивних,
мовленнєвих і соціокультурних на-
вичок дітей та підготовки педагогів
до роботи в умовах міжкультурної
взаємодії.

Ключові слова: дошкільна осв-
іта, раннє вивчення англійської
мови, білінгвальна освіта, міжна-
родний освітній проєкт, комуніка-
тивна компетентність, "Білінгваль-
не майбутнє".

Summary. The article highlights
the r elevance of ear ly Engl ish

language learning in preschool
educational institutions of Ukraine
within  the fr amework of the
international educational project
"Bi lingual  Future.  Preschool
Education". The advantages and
challenges of implemen t ing a
bil ingual program aimed at
developing preschoolers'  foreign
language communicative competence
are analyzed. The paper outlines the
cooperation among the International
Organ ization "Yellow House
Education", the Ministry of Education
and Science of Ukraine, the Ukrainian
Institute of Childhood, and the Non-
Governmental Organization "Pro
Dytynstvo" in  the project' s© Р. Найда, В. Любива
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implementation. The importance of
bilingual education as an effective
tool for  developing ch ildren's
cogni t ive,  linguistic, and
sociocultural skills, as well as for
preparing teachers to work in a
multicul tural  environment,  i s
underlined.

Key words: preschool education,
early English language learning,
bilingual education, international
educational project, communicative
competence, "Bilingual Future".

Мета: проаналізувати переваги
та виклики впровадження міжна-
родного освітнього проєкту
"Білінгвальне майбутнє. Дошкільна
освіта" в українських закладах дош-
кільної освіти; обґрунтувати педа-
гогічні, психологічні та органі-
заційні умови ефективного форму-
вання іншомовної комунікативної
компетентності дітей дошкільного
віку; визначити перспективи роз-
витку білінгвальної освіти в кон-
тексті модернізації національної
системи дошкільної освіти.

Постановка проблеми в загаль-
ному вигляді. В умовах реалій сьо-
годення проблема формування
іншомовної комунікативної компе-
тентності є надзвичайно актуаль-
ною і супроводжується підготов-
кою молодого покоління до комун-
ікативної діяльності як у рідному,
так і в іншомовному середовищах,
що сприятиме їх успішній соціалі-
зації в майбутньому. Розглянемо ак-
туальність питання з таких аспектів,
як-от: глобалізація економіки та
культури: сучасний світ стає все
більш глобалізованим, і мовна ком-
петентність у різних країнах вва-
жається ключовою для успіху в
бізнесі, міжнародних відносинах та
інтернаціональному спілкуванні;
Інтернет та технології: завдяки нау-
ково-технічному прогресу людство
володіє вільним доступом до інфор-
мації та ресурсів з можливостями
віддаленого спілкування з людьми
будь-якої точки світу, знання іно-
земних мов надають можливість
брати участь у глобальному спілку-
ванні; міграція в умовах війни в Ук-
раїні та міжнародні відносини: зро-
стання мігрантів і вільний рух лю-
дей між країнами підкреслює не-

обхідність розуміння інших мов і
культур для успішного впорядку-
вання особистого життя в іншій
країні; освіта, яка в умовах повно-
масштабної війни є пріоритетом но-
мер два: глобальна освіта вимагає
розширення мовної компетент-
ності, а знання інших мов полегшує
процес навчання за кордоном;
міжкультурне розуміння: навчання
іншомовної комунікативної компе-
тентності сприяє виникненню інте-
ресу та формує етичне ставлення
до інших культур; ринок праці: ба-
гато міжнародних компаній та
організацій вимагають від своїх пра-
цівників володіння іноземними мо-
вами, особливо у сферах дипло-
матії, туризму, маркетингу, менед-
жменту та інших галузях; підвищен-
ня культурно-просвітницького
рівня: вивчення іноземних мов роз-
ширює кругозір індивіда і сприяє
його культурному багатству, роз-
витку особистості загалом [9].

У контексті наведених чинників
особливої уваги набуває раннє
вивчення англійської мови, яке роз-
глядається не лише як освітня тен-
денція, а як необхідна умова для
формування сучасної, відкритої до
світу особистості. Саме дошкільний
вік є сенситивним періодом для зас-
воєння мов -  у цей час мовні
здібності дитини розвиваються
природно, без примусу, через ігро-
ву діяльність, наслідування, емоц-
ійне спілкування. Тому важливим
стає впровадження міжнародних
освітніх проєктів, зокрема міжна-
родного проєкту "Білінгвальне
майбутнє. Дошкільна освіта", який
спрямований на створення сприят-
ливих умов для раннього вивчення
англійської мови в українських зак-
ладах дошкільної освіти. Такий підхід
не лише відповідає вимогам сучас-
ної глобалізованої реальності, а й
допомагає формувати покоління
дітей, готових до міжкультурного
діалогу, відкритості та толерантності
[1].

Аналіз досліджень і публікацій.
Вивчення педагогів, психологів і
лінгвістів свідчать, що діти, котрі по-
чинають вивчати іноземну мову
змалку, демонструють вищий
рівень когнітивної гнучкості, кращу

пам'ять, швидше опановують на-
вички читання і письма, а також
легше адаптуються до нових мов-
них систем у майбутньому. Крім
того, білінгвальне середовище по-
зитивно впливає на розвиток ува-
ги, мислення, емоційної сфери та
міжособистісної комунікації.

Питання організації іншомовно-
го навчання дошкільників розгляда-
ли у своїх дослідженнях О. Сірош-
тан, О. Бойко [3], І. Кулікова [6], Т.
Шкваріна [12], Т. Марчій-Дмитраш
[7], Д. Білолипецький, Г. Воронка [5]
та інші.

А. Мокіна окреслила психо-
фізіологічні особливості дітей стар-
шого дошкільного віку й довела
ефективність використання наоч-
ності у процесі навчання англійсь-
кої мови; Н. Дзюбишина здійснила
аналіз поглядів німецьких дослід-
ників щодо впровадження навчан-
ня іноземних мов у дошкільній і по-
чатковій ланках освіти; І. Огородник
узагальнила різні наукові підходи до
визначення оптимального віку для
початку оволодіння іноземною мо-
вою.

У працях Т. Воробйової обґрун-
товано необхідність раннього на-
вчання дітей дошкільного віку іно-
земної мови, тоді як Г. Бойчук на-
голошує на важливості застосуван-
ня аудіовізуальних засобів під час
занять. Н. Трофаїла розкриває
доцільність вивчення іноземних мов
у дошкільному віці, а В. Камінка
досліджує специфіку формування
двомовної комунікації у дітей-дош-
кільників.

Окрему увагу Т. Шматко при-
діляє питанням організації та про-
ведення гурткової роботи з інозем-
ної мови в закладі дошкільної осві-
ти; С. Черепанова підкреслює зна-
чення застосування мистецьких за-
собів - образотворчих, музичних і
танцювальних як ефективного
інструмента підвищення мотивації
дітей до вивчення іноземної мови
[11].

Виклад основного матеріалу
дослідження. Імплементація
міжнародного проєкту в Україні
стала можливою завдяки тісній
співпраці Міжнародної організації
"Yellow House Educat ion",
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Міністерства освіти і науки Украї-
ни, "Українського інституту дитин-
ства" та Громадської спілки "Про
Дитинство". Це засвідчено Мемо-
рандумом про співпрацю між
Міністерством освіти і науки Украї-
ни, Фундацією "Білінгвальне май-
бутнє" та Громадською спілкою
"Про Дитинство" (13 червня 2025
року), який передбачає спільну ре-
алізацію міжнародного освітнього
проєкту "Білінгвальне майбутнє",
спрямованого на розвиток
білінгвальної освіти, удосконалення
методик викладання англійської
мови в закладах дошкільної освіти,
підвищення професійної компетен-
тності педагогів та інтеграцію
міжнародного досвіду у вітчизняну
систему дошкільної освіти [8].

Починаючи з 1 вересня 2025
року, понад 800 вихователів у 350
закладах дошкільної освіти по всій
Україні розпочали практичне впро-
вадження принципів білінгвальної
освіти для дітей віком від трьох
років.

Історія впровадження міжна-
родного освітнього проєкту
"Білінгвальне майбутнє. Дошкільна
освіта" у рамках пілотування про-
грами "Bilingers" в Україні є яскра-
вим прикладом інтеграції сучасних
педагогічних ідей у національний
освітній простір. Її становлення
можна розглядати як поєднання на-
уково обґрунтованих підходів до
раннього білінгвального розвитку
дітей та глибокої гуманістичної місії
– формування покоління, відкрито-
го до світу, культур і мовного різно-
маніття.

Початок реалізації ініціативи по-
кладений завдяки спільному бачен-
ню трьох фахівців - Клер Селбі, ав-
торки програми та міжнародної ек-
спертки у сфері раннього мовного
розвитку; Вальдемара Мікси, про-
дюсера й координатора впровад-
ження курсу у Польщі [4] та Русла-
ни Найди, директорки Українсько-
го інституту дитинства, ініціаторки
адаптації проєкту до українського
контексту [8].

Ідея створення білінгвального
освітнього середовища виникла як
прагнення надати дітям можливість
вільно опановувати дві мови з ран-

нього віку, використовуючи при-
родні механізми сприйняття, харак-
терні для дошкільного періоду. Ме-
тою авторів стало розроблення мо-
делі, у якій мова виступає не лише
засобом комунікації, а й простором
мислення, інструментом пізнання
світу та засобом культурної інтег-
рації.

Клер Селбі сформувала концеп-
туальні засади програми, орієнто-
ваної на принципи комунікативної
взаємодії та природного занурення
у мовне середовище через казку,
пісню та гру – провідні види діяль-
ності дошкільника; Вальдемар
Мікса визначив соціальну місію
проєкту – створення умов, за яких
білінгвальність стає природною
нормою життя дитини, відкриваю-
чи нові можливості для особистіс-
ного й інтелектуального зростання;
Руслана Найда, зі свого боку, забез-
печила інституційне та культурно-
педагогічне підґрунтя впроваджен-
ня програми в Україні, сприяючи
адаптації змісту та методів до по-
треб національної системи дошкіль-
ної освіти.

Наступним етапом стала підго-
товка координаторів з різних регі-
онів України, які з 29 червня по 1
липня 2025 року пройшли інтенсив-
не навчання у м. Краків (Польща).
Учасниками стажування стали
представники із Сумської, Дніпро-
петровської, Херсонської, Кіровог-
радської, Запорізької, Харківської,
Рівненської, Волинської, Полтавсь-
кої, Житомирської, Одеської та ін.
областей України. Під час навчан-
ня координатори ознайомилися з
можливостями освітньої платфор-
ми, принципами її роботи, сучас-
ними методами взаємодії з батька-
ми, використанням аудіо- та відео-
матеріалів, а також формами орган-
ізації як дистанційного, так і очного
навчання [2]. У результаті розроб-
лено тренінговий курс для коорди-
наторів освітніх проєктів, спрямо-
ваний на створення дорожньої кар-
ти підготовки педагогів закладів
дошкільної освіти до якісного впро-
вадження парціальної програми на-
вчання дітей молодшого дошкіль-
ного віку (3–4 роки) англійської
мови "Білінгвальне майбутнє. Дош-

кільна освіта". Метою підготовки
стало формування у педагогів гли-
бокого розуміння методологічних
засад програми, опанування ефек-
тивних форм і методів роботи з
дітьми дошкільного віку, а також
розвиток навичок фасилітації, суп-
роводу та підтримки педагогічних
команд у процесі  реалізаці ї
білінгвальної освіти.

Статистичні дані свідчать про
масштабність і географічну пред-
ставленість проєкту. На етапі впро-
вадження у 2025–2026 навчальному
році участь у проєкті беруть понад
350 закладів дошкільної освіти в усіх
регіонах України. Загалом підготов-
ку проходять понад 800 педагогів,
котрі працюватимуть з дітьми мо-
лодшого дошкільного віку. Загаль-
на кількість дітей, охоплених про-
грамою, перевищує 8 тисяч осіб.
Наприклад, найбільше число учас-
ників представлене у Дніпропет-
ровській (39 ЗДО, 66 педагогів, 841
дитина), Кіровоградській (15 ЗДО, 31
педагог, 399 дітей) та Київській об-
ластях (31 ЗДО, 36 педагогів, 1150
дітей).

Важливий етапо реалізації про-
грами – проведення онлайн-
зустрічі з авторкою курсу Клер
Селбі, під час якої учасники мали
змогу обговорити методичні аспек-
ти проєкту, отримати цінні поради
та натхнення для подальшої робо-
ти. Пані Клер висловила глибоку
підтримку українським педагогам,
відзначивши їхню відданість справі
навіть у складних умовах воєнного
часу, та висловила намір особисто
відвідати Україну.

Після повернення координа-
торів до України розпочався етап
підготовки педагогів закладів дош-
кільної освіти. П'ятиденний тренін-
говий курс став фундаментом для
формування нової професійної
спільноти педагогів, готових реалі-
зовувати білінгвальні програми. Під
час навчання вони опановували
технічні можливості платформи, за-
сади побудови білінгвального сере-
довища, методику роботи з дітьми,
а також інтеграцію програмних ма-
теріалів у повсякденну діяльність
груп. Усі педагоги за результатами
навчання отримали сертифікати
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міжнародного зразка.

У межах упровадження іннова-
ційних підходів до дошкільної осві-
ти Глухівський національний педа-
гогічний університет імені Олексан-
дра Довженка виступає регіональ-
ним координатором Програми за-
гальної двомовної освіти "Bilingual
Future" для закладів дошкільної ос-
віти Сумської та Харківської облас-
тей, забезпечуючи успішний старт
білінгвального майбутнього для
дітей дошкільного віку [1], [10].

Особливістю програми Yellow
House English є її універсальність
та доступність. Вона поєднує до-
машнє і групове навчання, не по-
требує від вихователя спеціальної
філологічної освіти й базується на
принципі природного занурення у
мовне середовище. Діти опанову-
ють англійську мову так само, як
рідну – через гру, пісню, емоції та
повторення. Структура програми
охоплює трирічний курс для дітей
ясельного та дошкільного віку, що
включає рівні: Початковий рівень –
"Baby Beetles", Рівень A – "Tom and
Keri", Рівень B – "Tom and Keri"
(продовження). Кожен з них містить
комплект навчальних і дидактичних
матеріалів, зошити, ресурси для
педагогів і батьків. Герої програми
– Zoom, Ring Ring, Splish Splash і
Tick Tock – допомагають дітям че-
рез музику, римування, руханки та
емоційне занурення природно зас-
воювати лексику, граматику та соц-
іальні навички [4], [9].

Таким чином, досвід упровад-
ження міжнародного освітнього
проєкту "Білінгвальне майбутнє.
Дошкільна освіта" переконливо де-
монструє, що формування іншо-
мовної компетентності дітей дошк-
ільного віку є реалістичною та пер-
спективною метою сучасної осві-
ти. У ширшому контексті проєкт ви-
ступає не лише освітньою ініціати-
вою, а й соціально значущим яви-
щем, спрямованим на розвиток по-
коління, здатного до діалогу куль-
тур, критичного мислення та твор-
чої самореалізації.

Започаткування програми
"Bilingers" в Україні стало резуль-
татом міжнародної співпраці, син-
тезу наукових підходів та практич-

ного досвіду, а також віри в те, що
мова – це не лише засіб комунікації,
а ключ до пізнання культурного
світу, формування толерантної,
мислячої особистості.

Висновки та перспективи по-
дальших досліджень. Отже, раннє
вивчення англійської мови в закла-
дах дошкільної освіти має значний
потенціал для розвитку когнітивних,
мовленнєвих і соціокультурних
умінь дітей. Упровадження міжна-
родного освітнього проєкту
"Білінгвальне майбутнє. Дошкільна
освіта" сприяє удосконаленню ме-
тодик навчання англійської мови на
основі принципів природного мов-
ного занурення, формуванню по-
зитивної мотивації до іншомовно-
го спілкування через гру, пісню,
казку та інтерактивні технології.
Водночас реалізація проєкту забез-
печує підвищення професійної
компетентності педагогів, поши-
рення кращих міжнародних практик
у національному освітньому про-
сторі та створює умови для форму-
вання покоління, здатного до
міжкультурного діалогу і глобаль-
ної комунікації.

Отже, білінгвальна освіта на
етапі дошкілля є не лише педагогіч-
ною інновацією, а й важливим соц-
іокультурним чинником розвитку
особистості дитини, її готовності до
навчання у полікультурному сере-
довищі, відкритості до світу та толе-
рантності до різних культур.

Перспективи подальших дослід-
жень полягають у розробленні нау-
ково обґрунтованих методичних ре-
комендацій щодо впровадження
білінгвального навчання у різних
типах закладів дошкільної освіти,
вивченні впливу білінгвального се-
редовища на емоційний і когнітив-
ний розвиток дітей раннього та се-
реднього дошкільного віку, ство-
ренні цифрових освітніх ресурсів
для підтримки процесу раннього
вивчення англійської мови. Важли-
вим напрямом також є підготовка
педагогічних кадрів до роботи в
умовах білінгвальної освіти з ура-
хуванням інтеграції міжнародного
досвіду та національних освітніх
традицій.
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